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Mit végeztek ?A ki azt hitte csak napokkal ez­előtt, hogy a Nagy-Szebenbe összehi- vott oláh értekezlet valami komoly és elhatározó dolgot fog végezni, az ala­posan csalódott.Mi egyáltalán nem vonjuk két­ségbe a magyar király jogara alatt élő nép-elemek ama jogát, hogy olykor­olykor egyik-másik nemzetiséghez tar­tozó férfiak összegyülekeznek és a ma­
gok dolgai felett tanácskozzanak.Hogy a tót, a szerb, a ruthén, a 
szász vagy az oláh népelem a maga választottjait és bizalmasait gyűlésre küldje s ezek a közállapotok vagy akár 
a szükebb körű faji érdekek felett esz­mét váltsanak és hogy főleg az oláh nemzetiséghez tartozók mindezt igen is sürü egymásutánban tényleg meg is cselekszik — ebben mi még semmi perhorreskálni valót nem találunk.Nem találtunk természetesen ab­ban sem, hogy a hazai románság vá­lasztott férfiai épen ez időben gyüj- tessenek össze Nagy-Szebenben.Ámde mikor az egy hazában elő valamely nép-elem választottjai még pedig tekintélyes számban és az egész európai politikai közvéleménynek mes­terséges allármirozása mellett gyűjtői­nek össze politikai értekezletre — ak­kor legalább annyit még is megvárhat a közvélemény, hogy az ilynemű ér­tekezletek tartásának valamelyes ko­molyabb, jelentősebb s vagy legalább is időszerű okai legyenek.Már most ha a nagy-szebeni ro­mán értekezlet eddig ismert eredmé­nyeit vesszük számba — váljon meg­állapítható az, hogy ilynemű komoly 
okok valósággal fennforogtak-e a kon- ferenczia egybehivásánál és a tanács­
kozások eredménye igazolja-e azokat a messzemenő előkészületeket, melyek ez értekezlet megtartását megelőzték.Hát mi úgy látjuk, hogy a most lefolyt nagy-szebeni konferenczia vala­mi szembetűnő eredménnyel épen nem dicsekedhetik.Mert mi történt a valóságban?Hát alig több annál, hogy az el­nök a megnyitó beszédjében olykor keményen leszidta a magyarokat s a gyűlés tagjai ilyenkor : „Vesszenek
AZ „ELLENZÉK“ TÄRCZÄJA.

1893. julius 25.

A rágalom.
(Paraszt tragoedia.) 

Irta : Sebesi Samu.

Szőke Juliska messze földön ritkitotta 
párját. A székely bérezek igazi vadvirága volt 
ez a lány, a ki Bende Palit szerette vére 
forró szenvedélyével. A legény mindig sziv- 
dobogva lépte át Juliskáék küszöbét és amint 
meglátta a leány két mosolygó szemét, azt 
hitte, hogy a menyország ragyog reá min­
den boldogságával. Szinte hihetetlen, hogy 
mennyi ideális rajongás volt abban az ifjú 
párban. Nem láttam bennük soha az ostoba 
naivitást, vagy azt a közönséges paraszt durva­
ságot, a mi akárhányszor visszatetszést kelt az 
emberben. Lelkűk az a talaj volt, hol a nép­
költészet magától terem, mint a vad virág. 
De épen ezért voltak hevesek, hiszékenyek és 
rajongók. Mikor csak ketten voltak, Pali gyön­
géden keblére vonta a szép Juliskát és sut­
togott neki a boldog szerelem hangján:

— Szeretsz-e ? Szeretsz-e engem job­
ban, mint másokat? Szeretsz-e örök szere­
lemmel ?

— Szeretlek úgy, mint kertemben vi- 
rág a harmatot; szeretlek úgy, mint pillangó 
a virágot ; szeretlek úgy, mint az édes mé­
zet. Nem, nem! jobban szeretlek én, hogy- 
sem azt kimondani lehetne.

— Enyém leszel, kérdezte a legény ? 
— A tied vagyok, csak a tied !
A legény százszor és százszor megcsó­

kolta, az ajakát, a homlokát, a szemét, az 
prózáját.•— Nem hagysz el engem? — suttogó.

a magyarok* „ Szégyen-gyalázat, *stb. kifejezésekben tört ki.No meg a 25-ös bizottság jelen­tésének a tárgyalása volt még jelen­tősebb részo a konferencziának.Ebben is természetesen azok a passzusok tetszettek leginkább az egy­begyűlteknek, a melyek a magyarok elleni gyűlöletet tartalmazzák.Ilyenkor megmozdultak a tenye­rek és az ajkak, s kitört a taps meg a „Szetreaske.“A magyarok elleni gyűlölet tüze lobogott a szivekben, s egyéb alig tör­tént, mint a régi sérelmek uj alakban való hangoztatása, a magyar erősza­kosság és önkénykedés újabb tények­ben való nyilvánulásának bemutatása és leszidása mindannak, a mi a ma­gyar állam részéről történik, s a mi a románok tetszésével nem találkozik.Hát csak azért, hogy a magya­rokat leszidják, szerintünk nem volt szükséges konferenczi zni: ott vannak a hírlapok azok készséggel telje­sítik a szidalmazás mesterségét és va­lamint a hírlapi szidalmazásnak, azon- képen a konferenczia feljajdulása és gyűlölet kitöréseinek sem lehet na­gyobb gyakorlati értéke a jövőben, mint volt a múltban.Es mert a konferenczia ezenkí­vül semmi komolyabb munkát nem végzett — a vezetők magukra vesse­nek, ha ilyen meddő foglalkozásra kényszeritettek nehány száz embert, a kik azt az időt hasznosabb dolgokra fordíthatták volna.
Politikai hir.A hadügyminiszter utódja. Bauer báró 

közös hadügyminiszter még a ravatalon fek­
szik és már is megindultak a kombináeziók 
utódja tekintetében. Azok közül, a kiket leg­
sűrűbben emlegetnek, mi megemlitjük itt her­
czeg Lobkovitz budapesti hadtestparancs­
nokot, báró F ej é v á r y Gézát, Welser- 
s h e i m b osztrák honvédelmi minisztert, to­
vábbá báró König gyalogsági felügyelőt, 
Beck táborszernagyot, Vogel altáborna­
gyot és Rheinländer hadtestparancsno­
kot. Bécsi politikai körökben M e r k 1 tá­
borszernagyot tartják a legkomolyabb jelölt­
nek, noha báró Fejér váry kombináczió- 
jával is a leghatározottabban foglalkoznak.

— Soha, soha, felelte a leány és visz- 
szaszoritotta ölelését.

— Milyen szép vagy te! — kiáltott 
fel Pali és beleszédült a leány kaczagó sze­
meibe !

Juliska végig simította a szerelmes le­
gény fejét, megezirogatta, aztán, mint egy 
hízelgő, kedveskedő czicza az ölébe pattant- 

A legény izmos karjaiba ragadta, fel­
emelte és körülhordozta a szobában.

— Elviszlek innen messze, messze, a 
hol csak ketten leszünk ; a hol nem fog utá- 
nad bomolni 
velem ?

— Veled 
felelte a leány

a falu legénysége. Eljösz-e

mennék a világ végére — 
és szenvedélyesen szorította

meg a legény naptól barnított izmos nyakát.
Aztán ismét egymás mellé ültek. Be­

szélgettek a szerelem bohó, üres, fecsegő 
nyelvén. Mikor elváltak egymástól, a fájda­
lom szomorú kifejezése ült arezukon.

— Mikor vársz ? — kérdezte a legény.
— Mindig várlak, mindig epedek után- 

nad, — felelte a leány.
Egy hosszú, forró buesucsók után ne­

hány napra elváltak egymástól. A legénynek 
dolga akadt a havason. Juliska otthon ma­
radt. Másnap a júliusi nap hunyó sugara a 
Juliska ablakában viruló muskátlik, rezedák 
és majoránnák között reszketett és a háttér­
ben álló leány arczára is rátévedt egy sugár, 
mintha hirt akarna mondani szerelmesséröl. 
Juliska álomba volt merülve és képzeletében 
szeretője arcza jelent meg neki olyan busán, 
olyan szomorúan, mint mikor egymástól el­
váltak.

E pillanatban megnyílt az ajtó és a 
szomszédban lakó Vörös Marczi, egy hórihor- 
gos szöszke legény lépett be. Oda ment a leány mellé, reánézett és bambán kaczagoit.

E körökben azt hiszik, hogy ha báró F e- 
j é r v á r y hadügyminiszterré lenne, utódja 
a magyar honvédelmi minisztériumban F o- 
r i n y á k Gyula altábornagy vagy G r o m o n 
Dezső államtitkár lesz.

A jövő évi budget.
A minisztertanács, mely egy hét óta 

szakadatlanul ülésezett, befejezte tárgyalásait. 
Első sorban megállapították — mint már 
említettük — a jövő évi államkölt­
ségvetést, mire nézve a kormány német 
félhivatalosa a követke.~őkfA Írja! Az volt a 
törekvés, hogy a folyton fokozódó igények 
kielégítést nyerjenek, az intézmények tovább­
fejlesztése biztosíttassák és a mellett mégis 
fentartassék állami bevételeink és kiadásaink 
közt az egyensúly, mely pénzügyi és gazda­
sági politikánknak szilárd alapját képezi. A 
czélt mind a két irányban elérték. Az 1894. 
évi költségelőirányzat is csekély fölösleggel 
zárópik, noha majdnem minden egyes köz­
igazgatási ág előirányzata emelkedett. A kor­
mány mindenekelőtt beváltja Ígéretét ama 
tisztviselői kategóriák f i z e t é s j a- 
vitását illetőleg, melyekre a tavaszszal 
hozott törvény nem terjed ki s a minők: 
az erdészeti, a bányászati hivatalnokok, a 
bányászakadémia s a bányásziskolák, a gaz­
dasági akadémiák s a gazdasági iskolák ta­
nárai. A vallás- és közoktat ás ügyi 
miniszter budget]ében a közoktatási ki­
adások ismét növekednek s nevezetesen ö t- 
ven uj népiskola ápii ésének költségeivel. 
Hasonlóképen emelkedik abelügyminisz- 
ter szükséglete is, egyrészt a közegészség­
ügy intenzivebb kezelése czéljából, másrészt 
mert úgy a csendőrség, mint a fővárosi 
rendőrség létszámának emelése sürgősen szük­
séges. Akereskedelmi minisztérium 
budgetjében iparfejlesztési czélokra nagyobb, 
egészben 400.000 frtot meghaladó összeg van 
felvéve, mig vasúti beruházásokra a minisz­
teri tanács, több mint 9 millió frtot engedé­
lyezett. Ezzel az összeggel a miniszter a for­
galmi eszközök megszaporitásáról és kijaví­
tásáról fog gondoskodni, a mit az állami 
vasutakon a növekvő forgalom már régóta 
kívánatossá tesz, s a mire Wekerle minisz­
terelnök már akkör utalt, midőn a kereske­
delmi tárczát ideiglenesen ó vezette. Ez a 
kilenc?*millió pers?* oaahv- < gy 5ászlet, mert 
szem előtt kell tartani, hogy a zónatarifa 
behozatala s a szállítási dijak olcsóbbá té­
tele következtében a vasúti szolgálat az or­
szágban óriási méreteket öltött.

Miután az állami vasutak szűségletei 
valamint e reszort egyéb beruházásai a bud­
get keretében fedezvék, azok a meg-megujuló 
hírek, hogy vasúti czélokra kölcsön vétetnek 
fel, bizonnyal el fognak némulni. Ezek ellen­
keznek a kormány pénzügyi programmjával. 
A valutarendezés teljes befejeztéig kölcsön­
ről szó sem lehet. Ezenfelül nincs is szükség 
kölcsönre, minthogy a követelményeknek tel­
jesen eleget lehet tenni a nélkül, hogy az

— Jó kedved van Marczi, — szólott 
közönyös hangon Juliska.

— Annál rosszabb lesz neked, ha meg­
mondom azt, a mit tudok !

A leány, mintha veszélyt sejtene, ke­
rekre nyitott szemekkel nézett a vigyorgó 
legényre, a ki szemtelen gúnyolódással kez­
dett beszélni :

— Gyönyörű hirt hallottam. Te szere­
ted Bende Palit. Mondhatom neked szép le­
génybe verted a fejedet. Téged csak bolon- 
dit, de nem szeret. Most is a régi kedvessé- 
nél kószál.

Juliska fehér lett, mint a fal. Csak 
reszketett egész testében, de nem bírt szó­
lam. A legény pedig kárörvendve folytatta: 

— Ha csak a volna! De több is van. 
Az egész faluban szerelmeddel dicsekszik .. . 
hallod olyasmivel dicsekszik, a mi . . .

és

Elhallgatott és leste szavai hatását.
A szegény leány vére lázasan keringett 

szivén éles fájdalom nyilalott keresztül.
Ekkor Vörös Marczi ismét felvette a 

rágalmazó szót :
— Rosszat beszél az édes apádról is. 

Csak szemetekbe mutat szépet, hátatok mö­
gött szid és gúnyok Hitvány, rósz májú le­
gény. Miért szereted, miért bomolsz utána ? 
Nem érdemli meg. Ha hozzá mész: megver; 
ha szereted: megcsal. Mondj le róla és sze­
resd azt, a ki megbecsül, a ki megőriz a 
bajtól a veszedelemtől. Add ki annak a ku­
tyának az utat !

A szegény leány sápadtan támaszko­
dott az asztalhoz; ajkai elfehéredtek, szemei 
elborultak, egész testében remegni kezdett 
és félig áléivá rogyott a tulipános padra.

Marczi rövid ideig gyönyörködött mü­
vében, aztán élesztgetni kezdte az elalélt leányt: , , 

adófízetőkre (! ?) állandó terhek hánttat- 
nának.

A honvédé Imi m i ni szterium 
budgetje is emelkedést mutat, a mi az orga- 
nizáczió hat évre 
vetkezményeire s 
vezethető vissza.

Ugyancsak a 
tek a m u 11 évi 

való kiterjesztésének kö- 
a népfelkelés költségeire

minisztertanács elé kerül 
zárószámadások is,

melyek az előirányzattal szemben igen ked­
vezően zárulnak s melynek az eredményei 
szolgáltak zsinórmértékül az 1894-iki elő­
irányzat megállapításánál.

Takarmány kiviteli tilalom.
Aggódva néztem napról-napra a minisz­

teri tárgyalásokat ez ügyben, de nem szóltam 
bele mert hittem, hogy oly bátorságot a mi­
niszter nem tesz meg, ha csak nem Auszt­
ria pessziója alatt, akkor pedig tudják, hogy 
maga a parlament sem képes megakadályozni, 
mert széna kabinet kérdést csinálnak ^belőle, 
ámbár őszre ettől lehet rendetlenségben szal­
májuk.

Ma is csak a félhivatalos commento- 
rok önérzetes hangja késztet hadd lássuk, 
ha például sokan követik a kik úgy látnak 
mint én és leírjuk, hogy nem Ausztria kény- 
szeritett bele s a miniszter bir-e elég hatá­
rozottsággal hibáját helyre hozni.

A miniszternek jobb értesülései kellettek 
hogy legyenek mint nekem, s hogy tudnia 
kellett, hogy a sarjura jó kilátás van a mi 
tekintettel arra, hogy az árteres helyeken a 
a jó vagy rossz anya szénát sikerült takarí­
tani az átázott talaj okvetlen következménye 
volt. De new csak az árteres völgyekben ha 
nem a hegyi kaszálókon hol mérsékelt is volt 
a nedvesség be kellett következzék mert 
ilyenkor a fold már be lévén árnyékolva in­
kább tartja a nedvességet s ha a széna kissé 
kórós lesz az aly füvek szépen kellett, hogy 
fejlődjenek.

Az alföld az egyetlen hely, hol előre 
nem lehetett következtetni, de ott is jelez­
ték, hogy tarlókban és ugarakban szorgosan 
vetnek takarmányt s telegramotok esőt je­
lentvén, már 10 nappal ezelőtt tisztába le­
hetett mindenki, hogy a kelések sikerűinek 
és igy a takarmány biztosítva lesz.

jNem a mennyiség inkább, a minőség 
lesz gyenge. No már ezen nem az absoliiisz- 
tikus rideg betöltő hangján, hanem a gyó­
gyító gyámkodás utján kell segíteni.

Magyarország nagyrészén okvetetlenül 
takarmányozás foly, mi egyúttal takarmány 
pazarlást jelent, másfelől vannak oly takar­
mányok, miket a czivilizált gazdaság már 
rég használ, nem használtatnak ki.

Helysslem a miniszternek az erdészeti 
közegekhez intézett reudeletét, mert ép ez 
az év, különösen ha a tilalom be nem ho­
zatott volna, lenne hivatva a lomb takarmá­
nyozás kellő méltatására, de ha az árak mes­
terségesen lenyomatnak alig ha lesz ered-

— Juliskám galambom 1 soh se busulj 
egy rósz csontért. Szeresd inkább azt, a ki 
téged inkább szeret. Mit bánkodol utánna? 
Hát érdemli az? Inkább a nyelvemet kitép­
ném, semhogy rosszat mondanék rólad; in­
kább meghalnék, semhogy hűtlen lennék 
hozzád. Uh mert én, csak én szeretlek téged 
igazán.

És ekkor a nyomorult átölelte a leányt. 
Juliska lelke messze-messze kalandozott már 
a hűtlennek vélt kedvest kereste és gondo­
latában örök búcsút mondott neki. Nem tud­
ta, nem érezte, nem gondolt arra, hogy a 
rágalmazó most öleli karcsú derekát és ér­
zéki kéjjel merül el puha, fehér nyaka szem­
lésébe. Mit törődött ő azzal, mikor minden 
gondolatát megbénította a nagy fájdalom? 
Tűrte, hadd ölelje ; engedte, hogy csókolja. 
Úgy érezte magát, mintha egy kihalt, pusz­
ta világ közepében állna, a melynek többé 
semmi öröme semmi boldogsága.

Az ajtó egyszerre felpattant és 
Bende Pali lépett be.

A mint Juliska meglátta, mintha

azon

visz-
szanyerte volna lelkének minden örömét, 
mintha újra érezte volna szive nagy szerel­
mét: felemelte karjait és feléje akart sietni, 
de a következő pillanatban ismét visszaesett 
közönyös hideg némaságába.

Pali megzavarodva tekintett körül. Lát­
ta, hogy kedvessével valami rendkívüli tör­
tént; látta, hogy az a másik ölelte. Vére 
háborgott, szemei vad tűzben égtek, de igye-
kezelt mérsékelni magát. Gyöngéden 
ledett sápadt, szomorú kedvesséhez és 
galomtól elrekedt hangon kérdezte :

— Mi bánt ? Mi történt itt.
— A leány felemelte tekintetét.

köze- 
az iz-

Vég-
télén keserű gúny és szemrehányás volt abban.

ménye. Az éhség a legjobb szakács, de r 
szükség is jó tanító.

Különben nem ez a mi legtöbb per­
czent takarmány hiányt pótolna, hanem a 
mint fennen jeleztem a szárazság folytán ko­
rú?, az árvizek folytán iszapos takarmányunk 
van. Ezen segíteni lehet szecskázás és fül- 
lesztéssel. Ha ezen segített volua a kormány 
e szűk évre s ebből okulhatott volna a gaz­
da közönség oly képpen, hogy nemcsak pil­
lanatnyi baszna lenne, hanem örökre egy 
takarmány felesleget bizío ütött módszer bir­
tokaiba jutott volna, mely ha a tilalom meg 
történik és a külföldi piacz megszerződig, 
állandó jövedelme lehetett volna, vagy a 
marha létszámának felemelését idézte vol­
na elő.

Másik nagy hiba az országban a sze­
mes takarmányok és szurrogátumok nem kel­
lőleg való értékesítése. Juthat-e evvel egy 
lépéssel előbbre ? — Nem ! A szálas takar­
mány mesterségesen megolcsul a surrogatu- 
mok kivitele megengedtetvén a külföld szá­
las takarmányhoz nem jutván megdrágul

A szálas takarmány etetés még jobban 
megrögződik a gazdáknál s a kis óriás a 
mint a csöves tengeri darát — nevezik nem 
terjed el ; pedig a kukoricza termeléssel fog­
lalkozó népünknél valóságos áldás számba 
menne.

S meg kell gondolni, hogy ha drága 
lett volna a takarmány, mi'y kis részt kellett 
volna eladnunk, hogy e gépeket megsze­
rezzük.

Lenyomorodtak a marha árak és a fél­
hivatalos ennek hozsánnát zeng, hogy most 
mily jó alkalom van a marha állományát 
felszaporitani a gazdának különösan a kiir­
tott megyékben. Ez az úri ember úgy kép­
zeli az országot mintha ott a gazda 4 szá­
zalékra személyes hitellel rendelkeznék és 
fél lájbija zsebéből kifizetné az évi állam 
adóját, gazdasági költségét és a másik zsebe 
feléig sem nyúlna be hogy maga és család­
ja megéljen. Nem több marhát kell-é elad­
junk, hogy éljünk és 9—12 százalékot fizet­
nünk a vidéki takarék pénztárba az arany 
bő Wekerle alatt?

Engedte volna a kormány az árak ter­
mészetszerű alakulását akkor beállott volna 
az a helyzet, hogy a drága takarmány felé­
vel olcsó marhát vettünk volna. így igy Beth­
len András és Wekerle uraim; megsegíteni 
a gazdát füllesztők, szecska vágók, csöves 
tengeri morzsolók snrragatumok s a mi fő 
olcsó pénz beszerzésére és nem Ausztriának 
olcsó takarmányt szerezni.

Három százados politika bün-e ez vagy 
félkegyelmüség ?

UGRÓN ZOLTÁN.

Gazdasági dolgok.Buza vetésünk és a rozsda.
Azon számos ellenség között, mely mint 

minden szervi életet, úgy a búzát is gátolja 
fejlődésében, legveszedelmesebb a gazdasági

A horihorgos legény szemtelenül vi­
gyorgott. Bende Pali szivét kínzó sejtelem 
szaggatta. A hunyorgató Marczi felé dob­
bant, ökleit összeszoritotta éa a dühtől elre­
kedt hangon sziszegte :

— Kutya ! Te kutya !
A paraszt intrikus körül nézett a szo­

bában. A szögletben két éles balta volt a fal­
nak támasztva és hirtelen felkapta az egyi­
ket s elfehéredett arcczal kiáltotta:

— Szétváglak, ha hozzám nyúlsz!
— Félsz ugy-e, mert ócsároltad a be­

csületemet, gazember vagy! — szólott ki- 
gyult arcczal Bende Pali.

Aztán gyorsan mint a gondolot meg­
ragadta a másik baltát; megforgatta a le­
vegőben és vad ordítással zúgta vetélytársa 
felé :

— Hadd lássuk azt a szélvágást!
Marczi ! megakarta előzni és hirtelen 

a fejének sújtott; Bende Pali félrekapta ma­
gát és a következő pillanatban viszszavá- 
gotr. — A két balta szikrázva csapott 
össze és mély csorbát harapott egymásba. A 
leány a rémülettől mozdulni sem bírt s bor­
zadva, meredt tekintettel nézett a viaskodó 
felekre. Egyezerre a Marczi baltája ellenfele 
karján gyönge vágást ejtett, mire Bende Pa­
li olyan erővel csapott vissza, hogy vetély 
társa koponyájába hasított bele a balta éle.

A szerencsétlen véres fejjel bukott vé­
gig a földön. Meredt, űvegesedő szemeire a 
következő pillanatban a halál lehelte rá hi­
deg fényét. Bende Pali borzadva nézte a ho­
lott nyitott szemeit, aztán mintha rémek ül­
döznék — rohant ki az ajtón.

Szőke szép Juliska most nagyon esen 
des leány. Nem mondja senkinek, hogy ,s 
retlek*, hogy „a tied leszek“. Némán, bAv
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néven elnevezett rozsda. Legnagyobb anyagi 
kárunkra tapasztaltuk már, hogy a legszebb 
reményeket kecsegtető búza termésünk pár 
nap alatt a pusztító élösdi gomba által tönkre 
tétetett.

Miután a buza adja mezőgazdasági nö­
vényeink közt a gazdának a kenyerét és a 
pénzt, minden egyéb gazdasági kérdések közt 
első sorban felveendő : Kezében van-e a gaz­
dának a rozsda pusztító hatását gátolni, vagy 
csak részben ellensúlyozni, vagy pedig tehe­
tetlen-e ellene a gazda ? Nem akarok hosszas 
tudományos thesisekkel előállani, csak egy­
szerűen a gyakorlati téren megmaradva is­
mertetem a gazdával saját figyelő és észlelő 
tapasztalataimat, melyek alapján egész bát­
ran és nyiltan állítom, hogy a gazda kezé­
ben van a rozsda pusztító hatását óvintézke­
dések által ellensúlyozni.

Ezen kérdés megoldásához elébünk tár­
ja a megfejtést, ha egy hegyi és egy róna 
gazdaságot, ha egy istálló trágyával első vagy 
második évben trágyázott buza vetést rozsda 
járt időben Összehasonlitnak egy oly vetéssel, 
mely a trágyához távolabb esik. Nemde ta­
pasztaltuk, hogy rozsda járt évben a róna 
gazdaságban elvetett buza területek sokkal 
többet szenvednek mint a hegyi gazdaságban, 
sőt a róna gazdaságban bevetett területeken 
itt-ott kevéssé magasabban fekvő egyes fol­
tok egy és ugyan azon táblában a szerint a 
mint aránylag magasabban fekszenek ugyan­
azon arányban vannak kevésbbé a rozsdától 
ellepve és hogy a trágyához közel eső veté­
sek sokkal inkább vannak kitéve a rozsdá- 
aedásnak neint a trágyától távolabb eső ve­
tések.

Ezen tapasztalati tény engem mára 70- 
es évek elején tovább éa további figyelésre 
ösztönzött és miután igen kevés kivéíéllel 
kissebb vagy nagyobb rozsdásodé« minden 
évben előfordul, állíthatom, hogy fent elő­
sorolt észleletek minden évben ugyanazok 
maradtak ; ezen következetes tapasztalatra 
fordultam a növénytenyészet szabályaihoz, 
megfigyeltem a buza elönövány fejlődését, 
figyeltem, mely előnövény után áll jobban 
ellent a buza szalmája a rozsdásodásnak, 
és azon meggyőződésben állapodtam meg, 
hogy a gazda a rozsda káros hatását mér­
sékelni birja és pedig törekedni kell a buza 
növényt úgy előkészíteni, hogy ez a rozsda 
ollen kevésbbé fogékony legyen ; el kell ven­
ni az élösdi gombának az életfeltételeit a 
mevnyiben csak a gazda hatalmában lehet ; 
tudjuk, hogy az élösdi legjobban tenyész éa 
fejlődik kevésbbé levegőjárt nyirkos helye­
ken és tovább, mi a fő a spongya laza szer-

hatja, a gomba tenyésztés már némileg gá- | 
tolva van.

4. Mindig egészen megéredt és kifejlő­
dött vetőmagot kell használni, meri csak 
egészséges mag után várható egészséges 
növény.

5. Közvetlen istálló trágya után, külö­
nösen rozsdás szalmából eredt trágya után 
búzát vetni soha nem szabad.

Hogy az alföld róna gazdaságaiban a 
rozsda sokkal több károkat okoz, mint a 
hegyi gazdaságokban megmagyarázható utób­
binál a szervi és szervetlen tápanyag jobb 
arányából. Megfigyeltem különösen, ha kö­
dös időjárás után lépett fel a rozsda a róna 
vetéseket kivétel nélkül mindenkor jobban 
ellepte mint a dombosabb hegyi vetéseket; 
ezen szomorú, de való tényt én egyedül a 
buja aránytalanul laza spongyá^ növényi fej­
lődésnek tulajdonítom, mely laza fejlődés 
csakis ez aránylag több légeny nemű táp­
anyag eredménye, a hegyi gazdaságokban, 
melyek talaja leginkább a kőzetek elmállá« 
sából eredt, több az ásványi tápanyag, mi­
nek folytán ottan a növény sokkal szilárdabb 
és erősebb szalmáju lesz, — nem értem az 
erősebb szalma alatt a hosszú és vastag szal­
mát, hanem inkább a sűrűbb, tömettebb sej­
tekből álló szalmát, ■— az ily alkatú növény 
mindig daczolni fog a rozsda káros behatá­
sával.

Ha tehát az alföldi gazda iparkodni 
fog buza vetés alá szánt földjein, különösen 
kova éa vilsavas (tartalmú ásványi trágya­
félékhez segiteni és ez által az említett 
arányt a szervi és szervetlen növényi táp­
anyagok közt inkább mesterségesen törekszik 
kiegyenlíteni — mi csupán istálló trágyával 
ma már nem lehetők közé tartozik; — to­
vábbá, ha a fent említett 2., 3., 4. és 5-ik 
pontban felsoroltakat sem hagyja figyelmen 
kivül, sőt azt mint okvetlen szükségest kö­
veti, hosszú évek során merített figyelő és 
észlelő gyakorlati tapasztalatból állíthatom, 
hogy az ily óvintézkedésekkel elvetett buza 
vetésen a rozsda kárt, ha nem is egé­
szen elhárítani, de biztosan jóval mérsékelni 
fogja.

Ezek után reám hivatkozik és a többi 
kerületi erdészekre nyilatkozni a „havasi nép­
ről* s azon körülményről, hogy mily bátor- 
ságosan lehet kint a kerületbe járva, szolgá­
latot teljesitení.

Tovább pedig kifejezést ad annak, hogy 
az illető főszolgabíró ezen ügyben mily 
lelkiismeretesen járt el, egyúttal en­
gem kér meg, „semminemű visszatar­
tás nélkül igaz nyilatkozatot tenni, úgy ax 
esetről, mint az oláh bivatilnokokról i», hogy 
a nagyközönség szerezzen meggyőződést ma­
gának a valóságról*, stb.

Midőn ez „ Aranyosvidek*-ben megje­
lent e közleményre reflektálok : fessem azt 
nem azzal a szándékkal, mintha a közlemény 
szerzője által »valódinak* jelzett esemény le­
írás lényegéhez egész terjedelmesen szóllsni 
akarnék; vagy pedig, mint egyike azoknak, 
kik jelenvoltak ama valóban sajnos esemény­
nél, azt a történethez hiven előadjam; ha­
nem teszem azt, egyfelől a használt kifeje­
zések helyesbítése, illetve visszautasítása, más­
felől, mert nyilatkozattételre névszerint let­
tem felszólítva.

Mint folyt le az esemény, az arra vo­
natkozólag felvett jegyzőkönyvek a vizsgáló 
biró asztalán fakűsznek, s a bíróság van hi­
vatva azt megálkpüasi és eldönteni, hogy 
az a czikk írója szavai szerint »erdei kihá­
gásból kifolyó verekedés volt-e ? de minden 
esetre hivatottabb volnék — mint jelenlévő 
— annak valódi leírásához, mint Tamucza 
Vazul körjegyző, ki nemcsak, bogy jelennem 
volt, de még csak Topánfalván sem tartóz­
kodott abban az időben, a ki információját 
valószínűleg azoktól nyerte, kiknek a szo­
morú esemény elferdítésé érdekökben fek­
szik.*)

kezetü növényzeten, melynek sejt-
jei egymáshoz lazán távolabb állanak és utat 
nyitnak az élösdi könnyebb behatolásának, 
miáltal a növény élet további fejlődése gá­
tolva van.

Ha tehát hisszük, hogy a gazda hatal­
mában van a rozsda kárt hozó hatását mér­
sékelni, fel kell tennünk a kérdést, melyek 
lehetnek azon üdvös intézkedések, melyeket 
tegyen a gazda annak elérésére. A kérdést 
és feleletet megtaláljuk a tapasztalatból min­
den összehasonlításból a honnan megtudjuk 
magunknak magyarázni, melyek lehetnek a 
közreműködő fő okok, ezek szerintem a kö­
vetkezők :

1. A talajban levő szervi és szervetlen 
növényi tápanyag aránytalansága, mely arányt 
kiegyenlíteni bizony a gazda hatalmában van.

2. A növénysorozatot úgy összeállítani, 
hogy az erős szalma és tökéletes magkép­
zésre szükséges kova és vilsavas szervetlen 
tápanyagok a kalászosok igényeinek megma­
radjanak.

3. Nagy befolyással van a vetés sűrű­
sége is, mert ha a levegő elegendőleg jár­

A szkerisorai oláh lázadás 
utóhangjai.

(A megtámadott erdészek egyikének levele.)

Tekintetes szerkesztő ur! Az „Aranyos 
vidék* 28-ik számában »Havasi harca“ 
czimen Tomucza Vazul topánfuivi körjegy­
zőtől egy közlemény jelent meg. Ebben meg­
jegyzi, hogy mind ő, mind a többi oláh szár­
mazású magyarállam hivatalnokai mindenkor 
az állam éa kincstár érdekében többet tettek, 
mint az illető rósz szándékú informátor; és 
a junius 21-, 22 ike közti éjjen történt ese­
ményt „erdei kihágásból kifolyó 
verekedésnek“ minősíti s leirja aztigy:

„A dolog valódisága következőleg áll: 
Szkerisora község fa-terményből tartja fenn 
magát s hiszem, hogy erdei kihágást követ­
nek el, mely tettükért érdemlett büntetésüket 
mindannyiszor elveszik ; igy történt mult hó 
21-én is, a midőn — állítólag — többen lo­
pott fát szállítottak, kiket az erdészek tet­
ten érvén, törvényes hivatásuknak eleget ten­
ni igyekeztek; azonban az illetők ellensze­
gültek és menekülni igyekeztek; fellármáz­
ván a havasokon levő pásztorokat, kik a 
tettesek mentésére siettek — de anélkül, hogy 
ezen esetről előleges tudomásuk lett volna! 
oda évkezvén, igyekeztek az erdészek által 
elfoglalt lovakat megmenteni, miből kelet­
kezett a dulakodás és a szomorú esemény.“

Nekem ezúttal csupán a „vereke­
dés* kifejezeshsz van egy pár szavam.

Hogy az erdészek egyáltalán vereked­
nének, pláne akkor, midőn a törvény által 
szigorúan kiszabott hivatalos szolgálatukat 
telj ejtik, azt mint illetlen kifejezést vissza 
utasítom s a nagy közönség Ítéletére bízom 
elbírálni, hogy verekedés-e az ? midőn a két 
erdész vezetése alatt tizennégy egyénből álló 
őrjáratot sötét éjiéi több száz ember fejszé­
vel és lőfegyverrel egyszerre meglep és azon 
szavak kíséretében, „mit kerestek 
i 11 z s i V á n y o k“, „innen »egysem 
szabadul meg élve* úgy bánunk 
majd veletek, mint 48-ban a Funtinellin a 
kutya magyarokkal“ stb. stb. meg­
támad és üldöz egész éjjen át a czélból, hogy 
legyilkolja azt.

Én azt hiszem, hogy ott az erdészek 
részéről csak önvédelemről lehet szó, — de 
verekedésről még a támadók részéről sem.

Tovább igy folytatja a czikk írója : 
„Szkerisora község faterményböl tartja fenn 
magát s hiszem, hogy erdei kihágást követ­
nek el, mely tettükért érdemlett büntetésü­
ket mindannyian elveszik.“

Azt nemcsak hiheiné, hanem tudhatná 
is a körjegyző úr, hogy a szkerisoraiak kö­
vetnek el erdei kihágást, még pedig nagyon 
sokat.

Tény, hogy a topánfalvi főszolgabiró­
ság elismerést érdemlő buzgalommal tárgyalja 
le a hozzá bejelentett erdőkár eseteket, de 
tény az is, hogy az évenként több ezer fo­
rint erejéig megítélt erdőkár összegnek csak 
2 (kettő) százaléka hajtatik be.

Igen, mert az ítéletnek szigorú végre 
nem hajtása illuzoriussá teszi nemcsak az íté­
let hozatalt, hanem az erdőtörvény üdvös in-

*i Váljon nem a főszolgabírói hivataltól ?
Szerk.

ványon ül a szobában, vagy hallgatagon me­
reng az ég futó felhőire. Bende Pali pené­
szes, hideg börtönben ül; meg-megrázza sú­
lyos rabbilincíét és keservesen zokog hal­
vány arczu kedvese után.

A Diána története.
(Angol regény)

„Dóra-* szerzőjétől.
Az »Ellenzék* számára fordította : AMICA.

VII.
(Folytatás.) (15)

— Ne tegye. Azáltal nyilvánosságra 
jutna a dolog, amit maga valószínűleg ke­
rülni óhajt. Megengedi, hogy ezt a dolgot én 
igazítsam el? — De nem szabad hosszasab­
ban feltartóztatnom, mart lemarad a vonat­
ról és az azt jelentené, hogy késő este ér­
keznék Londonba Bízza reám az ügyet, nyu­
godt lehet, hogy testvére jó védelem alatt 
lesz. — A gép fütyülését, a mint az a Cro- 
:.-.oharst előtti állomást elhagyta, mind a ket- 
íen hallották. Diána tudta, hogy nincs vesz­
tegetni való ideje, és a lónak igy is a leg­
gyorsabb ügetésével kellett menni, hogy a 
vonat megérkezése előtt az állomásra érjenek.

— Köszönöm, volt minden, amit mon­
dott ; de a mint elhajtott, a Nellire vonat­
kozó aggodalmai eltűntek, mert tudta, hogy 
a Heathcote szavaiban megnyughatik.

A Paddingtonba való utazás hosszúnak 
és fárasztónak tetszett, miután az Erik álla- 
șjota, mire eddig nem volt ideje gondolkoz­
ni, komoly aggálylyal töltötte el. À szép vi- 
, ík, számba nem véve, tűnt el mellette, — 
pedig a lombok és virágok nyári bőségök- 

an, a búza földek, hol a piros pipacsokkal 
; ruló arany kalászok hullámoztak, a széles 
? >lyók, melyeknek hideg kebelén a vízi lili- 
o nők levelén úsztak és a vizek szélén levő 
i rd-’-k és berkek misztikus hűvös árnyékot 
ígérő árnyaikkal valóban elragadtatóan sze- 

k voltak. Más időben Diána élvezte volna

a természetnek ezt a pazar pompáját, de 
most egyedüli kívánsága az volt, hogy Pad- 
dingtonba érkezzék.

Az állomás előtti tér élénk képet nyúj­
tott, mert kirándulókkal volt tele. Diána őrült, 
hogy nem hozott több pakkot magával, s a 
táskájával kezében, keresztül tört a tömegen 
és végre egy bérkocsiban találta magát. A 
meleg poros utczák, a még melegebb, poro­
sabb, fáradt emberek, az idegenszerűség és 
ismeretlenség oly különös érzetét ébresztették 
fel benne. Alig nehány hete, hogy ő is azon 
fáradt emberek közzé tartozott és ime éle­
tének a terve, még e rövid idő alatt is tel­
jesen megváltozott, hideg borzongás futott 
végig rajta; midőn a küzdelem és aggálytel­
jes és reménytelen kilátású régi nyomorult 
életére gondolt.

A bérkocsi a szálló előtt állott meg, 
Diána leugrott róla, kifizette a kocsist, s hal­
vány arcczal szaladt fel a lépcsőkön az elő­
szobába.

— Beauchamp ur! mondá lihegve 
az elibe jövő embernek. Kérem, vezessen a 
szobájába.

— Beauchamp urat tetszik keresni ? 
— ismétlé a szolga. Igen madame, ő itt la­
kik; de nem gondolom, hogy e pillanatban 
itthon volna.

— Nincs itthon? — kérdé Diána és 
bámulva nézett rá. Nincs itthon? — ismétlé 
bambán. Hiszen ő beteg és nem képes a szo­
báját elhagyni!

A szolga mosolygott, aztán a megköny- 
nyebbülés sóhajával lépett hátra,

— Ah, itt jön Beauchamp ur! 0 meg 
fogja magyarázni.

Diána hirtelen megfordult és valóban 
Erik jött fel a lépcsőkön. Érik vidáman és 
fütyörészve, a betegségnek legkissebb nyoma 
nélkül.

— Diána, mi hozo't ide? — kérdé a 
meglepetés hangján.

— Oh, hála az égnek, hogy jól vagy ! 
— kiáltá a leány. Attól féltem, hogy a leg­
rosszabbat eltitkoltad előlem.

Érik, csodálkozva vezette be őt a ká­
vézó szobába, rögtön teát rendelt, mert fel­
tűnt előtte, hogy testvére mennyire ki volt 
merülve. Égy kis asztal mellett elkülönítve 
együtt ültek, tehát egyedül voltak és igy 
nem voltak kitéve annak a veszélynek, hogy 
társalgásukat meghallják.

— Kérlek édesem — mondá az ifjú 
— most már magyarázd meg nekem ezt a 
rejtélyt.

Diána is azt kezdte hinni, hogy itt va­
lami rejtély lappangott, de egyszerűen csak 
átnyújtotta neki a telegrammot, melyet Erik 
kétszer vagy háromszor átolvasott.

— Én nem küldtem ezt neked — 
mondá végre, kissé ijjedten nézve a leányra

és a mi több, nem tudom elképzelni,
hogy ki küldhette. — Londonba jövetelem 
óta az egy Drury uron kivül egy lélekkel
sem beszéltem. — Ez valami ostoba tréfa;

tézkedéseit is.*) A község elöljárósága által 
kiállított és a főszolgabiróság által is láttá­
mon ott szegénységi bizonyítványok igen al­
kalmasak arra, hogy az illető fatolvajok ki­
bújjanak a reájok nézve érzékeny büntetés 
— a pénz lefizetése — alól. De alkalmasak 
ezek a szegénységi bizonyítványok arra is, 
hogy az illetők ingert nyerjenek a további 
erdőkihágásra is.

Megint igy ir tovább a jegyző ur — 
»igy történt a mult hó 21-én is, a midőn 
állítólag többen lopott fát szállítottak, kiket 
az erdészek tetten érvén, törvényes hivatá­
suknak eleget tenni igyekeztek ; azonban az 
illetők ellenszegültek és menekülni igyekez­
tek“ stb. Ezen állítás a valóságnak nem fe­
lel meg. Mert tény ugyan, hogy egy néhány 
ember lopott fát szállított, de nem »állító­
lag“, hanem valóban lopott fát. Ámde a tet­
tesek elszöktek, mielőtt csak egyet is letar­
tóztatni lehetett volna, hátra hagyva 4 drb. 
lovat, lopott faanyaggal megterhelve. A le­
foglalt anyag megvizsgáltatván, az sem sza­
bályszerűen, sem máskép lebélyegezve egy­
általán nem volt. Különben is, ha nem lop­
ták az illetők, elszaladni oka egynek sem volt.

Tehát ezen nem helyesen használt »ál­
lítólag“ kifejezést szintén visszautasítom, an- 
nálinkább, mert igy tünteti fel a dolgot, 
mintha az erdészek olyan faanyagot is lefog­
lalnának, mely szabályszerű utón szereztetett 
be az azt szállítók által.

Ellenszegülésről pedig szó sem volt a 
hátra hagyott és zálogképen lefoglalt lovak 
kézhez vétele alkalmával; hanem igen is be­
következett a támadás azután egy óra múlva 
akkor, midőn az őrjárat útban volt hazafelé.

Ez pedig már nagyon fontos körül­
mény, az esemény helyes minősítésére.

Végül pedig igy fejezi ki magát a kör­
jegyző ur — „igyekeztek az erdészek által 
lefoglalt lovakat megmenteni, miből keletke-

de szeretném a szerzőjét a kezem közzé kap­
ni — ennyi az egész 1

— Azt hiszem, hogy a telegramra va­
lódi ? — És nem hamisítás ?

— Oh, a telegramra valódisága kétség­
telen! — Nézd, itt van a Crowhursti hiva­
tal bélyege és a küldő neve, a ki azt ma 
délelőtt 11 óra 1& parczkor West-Strandon 
adta fel. Tudod mit Diána — én rögtön át­
szaladok a hivatalba, hogy lássam nem tu­
dok-e ennek a dolognak a nyomára jutni. 
Maradj itt mig visszajövök. Tiz perez múlva 
itt leszek.

Érik szavát tartotta ; de most 
dott többet, mint mikor elmont, 

— Megmutatták az eredeti 
— mondá; de azt a kéziratot soha

sem tu-

sürgönyt 
sem lát-

tam és természetes, hogy a hivatalnok nem 
emlékezett vissza arra az emberre, a ki az 
izenetet küldte, csak annyit tudott mondani 
róla, hogy férfi volt. Vájjon mi a csudát je­
lenthet ez a dolog P

Diána az Erik karjára tette a kezét, s 
mohón hajolt előre.

— Érik, ez nem tréfa, hanem valami 
Crowhurstben tervezett cselszövénynek a ré-

zeit

kat 
nem

a dulakodás* stb.
Egyik elferdítés a másik után. Lova- 
a megtámadás alkalmává! a támadók 
kerestek, nem kértek; hanem mint az

orvos által felvett látlelet bizonyítja külömb- 
ség nélkül embert és lovat fejszével megvag­
daltak. Azután azt hiszem, hogy midőn az 
erdészek — mini hatósági közegek — által 
törvény értelmében lefoglalt zálogot a fa­
tolvajok kierőszakolni akarják, akkor az a 
ténykedés nem megmentése a zálog tárgy­
nak, hanem igenis a törvények lábbal való 
tiprása.

Ezeket tartottam szükségesnek elmon­
dani az idézeti kifejezésekre, hogy meggyő­
ződést szerezzen a nagy közönség, miként 
lehet egy eseményt, egy nehány rosszakarat­
ból használt szóval a szó teljes értelmében 
elferdíteni.

Égj ebekre vonatkozólag pedig nem 
szükséges nyilatkozni, hiszen azt a fennen 
hirdetett őszinte egyetértést és egymáshoz 
való jóakaratot az illetők részéről legjobban 
tanúsítja és illustrálja a kérdéses czikk 
maga.

Topánfalván, 1893. julius hó 11-én.
1 FÖLDES TAMÁS

m. kir; erdész,

Egy kis erdei séta után, mely alatt az 
ízlésesen földiszitett tánczköröndöt is meg­
tekintettük, — hozzáláttunk a valóban pom­
pásan elkészített ebéd elfogyasztásához.

Hanem valaminek mégis közbe kellett 
jönni, hogy a Páskuj ur jó töltött káposztá­
ját ne fogyaszthassuk el : gond nélkül.

Olyan vihar keletkezett egyezerre, hogy 
az egész diszitést tönkre tette egy pár perez 
alatt s a mulatni vágyó közönség kénytelen 
volt a nagy étteremben összeszorulni.

De azért mégis oly csinosan ment min­
den, mintha bizony a nagy Redout öreg fa­
lai között lejtették volna. — A négyeseket 
60 - 70 pár tánczolta két csoportban.

A díszes vendégko.zoru a következő î
Asszonyok: Somlyai Lászlóné, özv. Med­

gyesi Józsefné, d. Benei Jánosné, Ákoncz 
Sándorné, özv. Tauffer Józsefné, Rende« Szi- 
dorné, Tanács Józsefné, Andrásofszky Edéne", 
Kováts Józsefné, Czecz Péterné, Csegezi Gyu- 
láné, özv. Gajzágó Lászlóné, Alt Engenn\ 
Hancz Györgynó, özv. Váradi Dánielné Ko­
lozsvárról, Löwy Józsefné, Rosenberger Mér­
né, Fischer Mátyásné, Helffy Józsefné, Gluchs- 
man Arminné, Kurländer Adolfné N.-Vá­
radról, Egeni Elekné, Dubai Pálné, Klaster 
Sebestyénné, Pálffy Lajosné, Rácz Vilmosné, 
Páskuj Mártonná, Gyulai Sándorné B.-Hu ■ 
nyadról, Betegh Lászlóné, Fekete Bogdánná, 
Fekete Jánosné, Fekete Istvánná, Horváth 
Sándorné, Csausz Izsákné Egeresről. Tamási 
Gyuláné Nyíregyházáról, Fekete Lazámé Ke- 
esedről, Knszó Gyuláné Révről, Fekete Lu- 
kácmé Pánczél Csehről, Betsgh Mártonná 
Gyaluból.

Kisasszonyok : Horváth Irén, Horváth 
Marcsa, Medgyesi Pepi, Medgyesi Anna,Tauf­
fer Margit, Ákoncz Miczike, Alt Ágnes, Ben­
ke Irén, Benke Anna, Balogh Irén, Benei 
Ilonka és Ibolyka, Pálffy Kata, Pálffy Er- 
zsók, Hancz Margit Kolozsvárról Stern Sze­
réna, Kurländer Margit, Jónás Frida, Ausz- 
lénder Maii N.-Váradról, Zecha Gizella, Gyu­
lai Mal bild, Gyulai Gizella, Balázs Ilona, 
Rácz Vilma B.-Hunyadról, Betegh Irén, Ve­
res Aranka, Deák Lenka, Lázárusz Otilie, 
Fekete Anna Egeresről, Páskuj Margit Sz.- 
Somlyóról, stb. stb.

Különös dicséret illeti meg a fürdő uj 
vendéglősét, ki olyan jóízű ételekkel és ita­
lokkal szolgálja ki a közönséget, a milyen-
nel, különösen fürdőhelyen, ritkán 
hatni. Minden kiránduló és fürdőző 
tétlen elismeréssel beszél Páskuj 
kitűnő konyhájáról.

találkoz- 
csak fel- 

vendéglőj

C.-y.

Fürdői levél.
Jegenye julius 24.

Muzsikaszó és szives vendégszeretet 
fogadott vasárnap üdvkiáltásokkal. Maga a 
fogadó csinos lampionokkal s lobogókkal fel­
díszítve várt.

»! Mit szól ehhez a bel és igazsägSgyminiszter ?
Szerk.

Jövedelmi adófizetők.
Tájékoztatni kivánjuk polgártársainkat 

a hatóság által kiadott hirdetmény értelmében 
az adókivető bizottság által tartandó tár­
gyalások napjáról. A tárgyalásokat megelő­
zőleg közzé tesszük a következő hó egyes 
napjain sorra kerülő névsort, hogy az adó­
zóknak idejük legyen beszerezni a szükséges 
adatokat, megszerkeszteni a fellebbezést és 
módjuk legyen akadályoztatás esetén képvise­
letről is gondoskodni. Az alább kitüntetett napo­
kon az egyes csoportok d. e. 12 óráig személye­
sen, vagy képviselőik utján jelenthetik be a re­
doute épület nagytermében (b.-monostor-u. 26> 
sz.) ülésező bizottsághoz felszólamlásaikat, ex 
időtől kezdve pedig, 8 nap alatt a kellően felsze-

sze. Hogy minő természetű lehet az, azt | 
nem tudom neked megmondani, de arról 
meg vagyok 'győződve, hogy ott valami go­
noszság van készülőben; és azon éjjel kez­
dődött, midőn én zenét hallottam a tölgy szo­
bában és a mint a mult éjjel egy közbejött 
véletlenség nélkül talán végrehajtották volna.

És ekkor elmondta Eriknek a mull es- 
tsli eseményeket, azonban, a Heathcotetal 
folytatott tárgyalásáról nem szólott semmit, 
kivéve azt, hogy az az általa látott és az 
ültetvénybe gyanús emberre figyelmeztette.

Az elbeszélés felett Érik megdöbbent.
— Itt baj van ! — kiáltá. Természetes 

hogy itt valami gonoszság készül. Valószínű­
leg egy jól tervezett betörés és Nelli egészen 
egyedül van a házban!

— Az éjjel nem éri baj sem Nellit sem 
Crowhurtot — mondá Diána és halvány pir 
boritá el az arczát.

Éppen én is erre gondoltam midőn az 
állomásra hajtottam, és Heathcote úrtól meg­
kérdeztem. hogy mit tanácsol, — hogy mit 
tegyek,

Ö azt ígérte, hogy az éjjel őrködni fog 
a ház felett, és én Nellit illetőleg teljesen 
nyugodt vagyok, de természetes, hogy holnap 
korán reggel vissza kell mennünk mihelyt 
tehetjük.

Erik komolyan nézett rá.
— ügy látszik, hogy mi Heathcote úr­

ral szembe nagy lekötelezettséget veszünk 
magunkra.

Szavaival annyira szomorította Diánát, 
hogy nem folytatta. Különös hogy a leköte­
lezettség érzete eddig soha sem jutott a 
leánynak eszébe,

— Azonban — teve utánna az ifjú, 
rövid szünet után — ha Nellire vonatkozó­
lag nyugodt vagy, az nagy nyereség. A Crow- 
hurstbe menő u ólsó vonat elhagyta már 
Paddingtont, tehát ma éjjel nem mehetünk 
vissza és elvégre is, három férfi cseléd alszik 
a házban. Azok elég oltalmat nyújthatnak.

Diánának erre nézve kételyei voltak.
— Mit csináltál ma? — kérdé.

— Ma reggel Lincoln szállóba mentem 
Drury nrhoz és meghívtam, hogy ma este 
hét órakor ebédeljen velem, a délutánt a 
parkban töltöttem.

A sors kegyes volt kozzám, mert Pau­
linát láthattam. — A nagynénjével kocsi- 
kázott, de szerencsénkre torlódás támadt és 
a kocsi a rostélyzat mellett és éppen előt­
tem állott meg.

Erik megfeledkezett Nelliről ás a be­
törőkről ; arcza kipirult, szemei ragyogtak — 
(átszőtt rajta, hogy nagyon szerelmes volt.

— Paulin meglátott engem — folytató 
— de jelt adott, hogy ne ösmerjem meg.

— Azt azért tette, mert lady Drum­
mond rövid látó, — szólt közbe Diána rész- 
véttelje« hangon és Paulina tudta, hogy el­
kerülöd a figyelmét ha nem köszönsz nekik.

— Én is azt gondolom, hogy azért 
tette. Annyi bizonyos,hogy nem vettem le a 
fejemről a kalapot és Paulin egy darab pa­
pirossal ejtett le a kocsi oldalánál, éppen 
midőn a lovak elindultak.

— És te felvetted a papirossal?
— Természetesen, — mondá Erik, a 

zsebjéből kivéve és kisimítva azt. A mai ét­
téré szóló szinlap; és ebből azt követkette- 
tem, hogy Paulin oda megy, tehát egy zárt- 
szék jegyet biztosítottam magamnak, de jó 
lesz egy másikat is szerelnem, hogy te is 
eljöhess.

— Köszönöm, ne fáradj — mondá 
Diána. Jobb szeretném korán lefeküdni, 
hogy kinyugodjam magamat; fáj a fejem és 
borzasztó fáradt vagyok. Valószínűleg ezért 
mert a két utóbbi éjszaka ugyszólva «emud! 
sem aludtam.

— Jól van — mondá Érik, — délbet 
pezsgőt iszunk és meglátjuk, ha vájjon »1 
nem élénkit-e fel.

— Pezsgőt? Érik én azt az italt csal 
hallásból ismerem, de soha sem kóstoltam

— ügy hát ideje, hogy azt tedd! Di 
ána, daczára, hogy guvernant voltál, a te ne 
velésed nagyon tökéletlen.

(Foly- következik,)
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feit felfolyamodásukat a pénzügy igazgatóság 
iktató hivatalában Írásban adhatják be.

Külvár«.»^! kerület.
(Folytatás.)Tárgyalásinap augusztus 5.

Kilin Boldizsár földbérlet 4 frt 80 kr. 
Poroszai Mihály földbérlet 48 kr. Kilin 
György Pál fia és Nagy János földbérlet 6 
frt. Fekete Vilma szatócs 14 frt 85 kr. 
Schvarz Béni szeszes italárus 16 frt 50 kr. 
Kopcsányi Rezső kaszárnyái vendéglős 62 
irt. Viskán Simon bórméré? 27 frt. Bányai 
Samu bóémérés 18 frt. Onáez Gábor bérko- 
»sis 7 frt Tóth Mózes czipész 14 írt, Tóth 
Mózesué szatócs 15 frt. Dósa Sándor nép- 
tenész 14 frt. Tóth Istvánná szülésznő 7 frt. 
Másztán Gáborné bórmérés 16 frt. Körösi 
Lőrincz népzenész 15 frt. Jakobi Jakab zsib­
árus 15 frt 80 kr. Koczé Lajos népzenész 
11 frt. Koczé Antal népzenés 25 frt. Ham­
mer Sámuel Ábrahám Mari tojás és major­
iág kereskedők 16 frt 40 kr. Koczé Károly 
aépzenész 11 frt. Áksz József férfii szabó 13 
frt. Csorba György füszerkereskedő 26 frt 35 
kr. Csikai József nzpzenész 11 frt. Csikai 
György népzenész 25 frt. ifj. Csikai József 
népzenész 10 frt Urencz Amalia kéjhölgy- 
lelep 19 frt. Lakatos András pálinka árus 
ti frt. Fekete Andrásáé kéjhölgytelep 34 
frt 40 kr. Ferenczi Mártonná 25 forint, 
frt. Spacz Ignáoz teherszállítás 24 forint. 
8pacz Ignáczné bérkocsi tulajdonos 6 frt. 
Kelemen János korcemáros 15 frt. Sipos Ká- 
rolyná szatócs 18 frt. Goldstein Jakab sza­
tócs, bor, sör árus 13 frt 51 frt. özv. To­
pán Mózesné korcamáros 14 frt 40 kr. Ja- 
kobovicr Emmanuel ügynök 23 frt Özv. 
Pandula Lajosná kávémérés 7 frt. Borsodi 
Lajos nápzenész 16 frt. Varga Péter nép- 
zerész 4 frt. Borsodi József nápzenász 8 frt 
50 kr. Vitám Miklós népzenész 8 frt 20 kr. 
Ivánnovitz Károly népzenész 7 frt 75 kr. 
Csata János népzenész 7 frt. Guczi József 
népzenész 5 frt 80 kr. Horváth Pál népza- 
nész 9 frt 20 kr. Horváth Károly népze­
nész 16 frt. Makróczi Zsiga nápzenész 5 frt. 
Veisz György népzenész 12 frt 50 kr. Czakó 
Ádám népzenész 6 frt. Antal József népze- 
nész 7 frt 50 kr. Ropranczai Józefa zöld- 
ségárus 5 frt. Tompos Kristóf szatócs, ital 
árus 14 frt 50 kr. Balogh József nápzenész 
5 frt 50 kr. ifj. Guezi János népzenész 5 
frt 80 kr. Zabola András népzenész 5 frt. 
Korda Károly nápzenész 4 frt. Molnár Já­
nos népzenész 17 frt. Diezi Károly népae- 
nész 7 frt 50 kr. Czakó Peti János fia nép­
zenész 4 frt. Zampfell János kőmives 21 frt. 
Urszuly Mihály zené ez 4 frt 60 kr.

(Folyt, következik.)

álljanak a kazánok. Most különösen szüksé­
ges a hatóságok szigorú intézkedése, midőn 
nemcsak szeszgyárakban, hanem cséplések- 
nél szerte-szét kezdetét veszi a kazánok, gé­
pek alkalmazása.

— „őz érdög pirnlái“-t még 
mind adogatják a színházban. Az este is elég 
szép közönség nézte meg a tüneményes bo­
hóságot, bár a mutatványok nagy ré ne kis­
sé primitiv. A darabban meglepő ügyesség­
gel játszott egy szerelmes ifjút K. Biró An­
na. Kár, hogy a rendező és szereposztó nem 
részesíti több figyelemében, mert a fiatal szí­
nésznőben sok jóra való temperamentum van.

— A ki erdészeti szolgálatba 
kíván lépni, az ehhez szükséges elméleti és 
gyakorlati ismereteket két év alatt a földm. 
miniszter által felállított s ez év őszén meg­
nyíló görgényi erdőőri szakiskolában meg­
szerezheti. Harmincz újonnan felveendő nö­
vendéknek, az állam ad évi 150 f. értékben 
teljes ellátásból álló ösztöndíjat. A ki be 
akar lépni, igyekezzék kérését kellően fel­
szerelve e hó végéig beadni a földm. minisz­
terhez, mert azontúl elkésik. Az érdeklődők 
a kolozsvári erdőigazgatóság iktató hivatalá­
ban, bővebb útba igazitást is nyerhetnek.

— A nőegylet köszöneté. A falu 
rosszának e hó 23-iki előadása alkalmával a 
Kolozsvári Jótékony nőegyletnek 174 frt 80 
kr tiszta bevétele volt az előadásból. Ezen­
kívül felülfizettek Losonczj János h. polgár­
mester 8 korona, Veress Ákosné 12 korona, 
és Braun Alfréd 4 korona, összesen 24 ko­
rona. Rendkívüli kiadás volt 19 frt 51 kr, 
maradt tehát a jótékony czélra 167 frt 29 
kr. Az egyesület választmánya e szép ered­
ményért hálás köszönetét nyilvánítja K. G e- 
rő Lina és Kolmerné Liszka úrasszony­
nak az előadáson szives közreműködésükért, 
D i t r ó i Mór urnák, ki a napi kiadásokból 
20 irtott elengedett és a felülí'izetőknek.

— A kánikula elnevezése tud­
valevőleg a Sirius csillagtól ered (a nagy 
kutya csillagképletében,) melynek feltűnése 
Egyiptomban a Nílus áradásának idejével 
esett össze, Görögországban pedig (julius 23- 
tól augusztus 23-ikáig) a legforóbb időszak­
kal, az oporával, a midőn a szellő és a gyü­
mölcs érett. A Sirius a legfényesebb csillag 
az égen, a csillagászok számítása szerint 
1.069.000 naptávolságban van tőlünk, azaz 
oly óriási távolságban, hogy a sugár csak 
16 év alatt ér onnan a földre, A csillag oly 
nagy, hogy 14 nap kitelnék belőle.

— 1OOO baleset. A kolozsvárri ön- 
kényies mentő-egyesület működése megkez­
dése vagyis mult évi február hó 20-ika óta 
tegnap délutánig ezer balesetnél nyújtott 
orvosi segélyt. E szám, mely nem egészen 
tizenhét hónapi működésre vonatkozik, való­
ban magasnak monoható.

— A „Baróthi Dalárda** 1893. 
augusztus 6-án, Baróthon, 9 és fél órán kez- 
dödőleg a baróthi r. kath. templomban és a 
„Deák-domb“-on zászlószentelési ünnepélyt 
rendez. Zászlóanyák : Gáspár Józsefné, Pap 
Berta ő nagysága lesz.

— Udvari vadászat Visegrádi»«. 
Visegrádról írja levelezőnk: Szeptember 
29-én érkezik ide a király a szokásos udvari 
vadászatra, Vilmos német császárral, a ki 
fejedelmünk vendége lesz. Az előkészületek, 
a próbahajtások már is serényen folynak, 
úgy hogy a vadászat valószinüleg szép ered­
ménynyel fog végződni.

— József Ágost főherezeg há­
zassága. Klotild főherozegnő, mint levele­
zőnk írja, a legközelebbi napokban Pozsony- 
b a megy. A főherczegasszonynak ez az útja 
szoros összefüggésben van fiának József 
Ágost főherczegnek házasságával, a ki már 
novemberben fogja oltár elébe vezetni a ki­
rály unokáját. Az ifjú pár számára most 
sürgősen fészket kell berendezni, mert a 
Batthyány-ház, a hol az Ifjú főberezeg most 
lakik, nagyon szűk volna az uj házaspár szá­
mára. Hosszas keresés után a Kórház-utczá- 
ban levő egykori herczeg Esterházi-féle pa­
lotát szemelték ki.

— Halálozás. Duha Dénes, Duha 
Imre kolozsi birtokos fia VI. gymnasiumi 
osztályt végzett tanuló folyó évi julius hó 
24-én, reggeli 3 órakor, életének 17-ik évé­
ben, hosszas szenvedés után meghalt. A gyász­
szertartás jul. 26-án — szerdán — d. e. 10 
órakor a szülők karai birtokán r. kath. szer­
tartás szerint eszközöltetik; — a drága ha­
lott tetemei a kolozsi r. kath sirkertben fog­
nak örök nyugalomra elhelyeztétni ; az en­
gesztelő szent mise áldozat pedig leikéért 
Kolozson, jul. 27-én, d. e. 9 órakor, a r. 
kath. templomban fog megtartatni. Kara, 
1893 julius 25. Duha Imre, Markovics Kons- 
tance mint szülők özv Markovics Sándorné, 
mint nagyanya. Duha Sándor, Duha Melanie, 
mint testvérek' Markovics Mari, férjezett Kiss 
Kálmánné ; Markovits Sándor ; Markoviié Iza­
bella férjezett Lukács Lászlóné és gyerme­
kei, Duha Minka, özv. Turcsa Lukácsáé és 
gyermekei, mint nagynénje, illetőleg bátyjai.

— Határsértés a magyar-len­
gyel határon. A magyar-galicziai határ­
szélen a Magas-Tátrában lévő NagyHalas 
tónál tudvalevőleg már évek óta tart a ha­
tárviszály a szomszédos birtokosok közt. Ez 
a viszály már kormánybeavatkozás tárgya is 
volt a magyar és osztrák kormányok közt. 
Holló-lomnici tudósítónk most azt táviratoz- 
za, hogy az említett határon lengyel részről 
újabb határsértés történt. Gróf Zamojsaki 
László Zakopanéi földbirtokos tíz emberből 
álló erdész személyzete puskákkal és balták­

MINDENFÉLE.Kolozsvárt, julius 25.
Julius IS-éveluj előfizetést nyitottunk lapunkra.

Egyszersmind kérjük mindazokat, kik előfizeté­
süket mindez ideig megnem újították, kegyeskedjenek 
mik amarább beküldeni az előfizetési dijjakat.

— A nagyszebeni oláh konferen- 
cziáról szóló tudósításunk oly későn érkezett 
meg, hogy mai lapunkba nem tudtuk bele­
tenni.

— Valahára. A kolozsvári közúti 
gőzvasut végre átadatik a forgalomnak és 
pedig egyelőre a teherszállításra nézve. Hol­
nap d. e. ül össze a bizottság, mely a mű­
tan rendőri bejárást is ugyancsak holnap 
eszközölni fogja s a teherforgalom­
ra nézve a pálya, a mozdonyok, kicsik stb. 
hivatalosan átadatnak. A személy forgalom 
engedélyezésére a mütan rendőri bejárásra a 
vállalkozó beadta a kérést a miniszterhez és 
a mint ez azt elintézi, a személyforgalom is 
megindul a vonalon.

— A kolozsmono steri gazd. 
tanintézet évzáró ünnepélye ma d. e. 11 —12 
óra közt tartatott. Végzett h u s z o n k é t nö­
vendék. Az erdélyi gazdasági egylet által ala­
pított Mikó féle 100 forintos ösztöndíjat 
Fodor Ödön a Rózsa Albert 100 frtos ala­
pítványát Csiszár Zsigmond III. éves növen­
dékek nyerték. A szép ünnepélyről holnap 
referálunk részletesebben.

— Hory Béla Kolozsvármegye ár- 
vaazéki elnöke a szabadság idejét élvezendő 
— Homorod fürdőre utazott. „Távollétében az 
árvassék vezetője MatskásíPálárvaszéki 
ülnök lesz.

— Âyâri napok. A meleg napok 
végre valahára bekövetkeztek nálunk is. A 
hőmérő az árnyékban is felül mutat a 20-an, 
a fürdő idény tényleg bekövetkezett s az es­
teli órák nagyon kellemesek a sétára. Külö­
nösen tegnap nagyon szép, tiszta, holdvilá­
gos este volt.

— A kazánrobbauáa áldozata. 
Tegnap d. u. kiszenvedett az egyik mun­
kás a kolozsvári Károlina kórházban, a ki­
ről tegnapi lapunkban megemlékeztünk, s a 
ki a Sohwarez-féle kolozsvári szeszgyárban 
a kazánrobbanás következtében östzeégett. 
Az elhaltat ma fogják hivatalosan felbon- 
czolni. Az eset a hatóságot indítsa szigorúbb 
vizsgálatra, hogy a gyárak kazánjainak ál­
lapota, feszereje és kezelése tétessék szigo­
rúbb vizsgálat tárgyává s gondoskodjanak, 
hogy szakértő és lelkiismeretes kezelés alat^ 

kal felfegyverkezve éjjel megtámadta herczeg 
Hohenlohe, javoriani földbirtokosnak a ma­
gyar határon le vő pász órkuuy hó ját és a ben­
ne alvó két erdőkerülőt meglepve lüegyve- 
rezte és a kunyhót összerombolta. Klein Ig­
nácz ófalvi ügyvéd, herczeg Hohenlohe já­
vorinál uradalmának jO|íi képviselője az eset­
ről távirati utón jelenté t tett a magyar ki­
rályi belügyminisztériumnak. A jávorinál fő­
szolgabíró kimerítő jelentést terjesztett fel 
a határaértésről a belügyminiszterumhoz.

— Vasutaink hossza. 1892. vé­
gén a Magyarországba a lavő vasutak építési 
hossza 12,201.5 kilométer volt s ebből 792.4 
km. kettős vágányuvolt; 1891. végén 12.004.6 
km. vasút volt Magyarországon, úgy, hogy 
a gyarapodás 196.9 km. Ebből a 12.201.5 
kilométerből 8.417.1 km. jutott a fővonalakra, 
3.722.4 km. a helyi érdekű vasutakra és 619. 
km. a helyi- és közúti vasutakra. A Máv. 
építési hossza — a tulajdonában levő helyi 
őrdekü vonatok nélkül — 70-42.1 km. volt.

— Egy zsák légy, Dortmundbau 
hüsölt egy társaság s valószinüleg nem gon­
dolt semmire. De aztán beszélgetni kezdtek 
arról, hogy milyen alkalmatlan a — légy. 
Egyikük nagyon lelkesen beszélt arról, hogy 
minő üdvös tevékenység a lé^ypusztitás : ami­
re egy másik úgy vélte, hogy egy jó teli 
zsák légy legalább nyomhat őtven fontot. 
Hanem, hogy ennyit ugyan nehéz volna ösz- 
szeszedni. Amihői vita, majd fogadás lett. 
M. ur kötelezte magát, hogy N. urnák szál­
lít egy zsák legyet, 50 fontnyi súlyban 12o 
márkáért. S kötelezettségének meg is felelt 
hűen. Nem sokára a fogadás megkötése után 
a szállító hozott N. urnák egy kis tarisznya 
légy mustrát s M. ur is megjelent, tudatva, 
hogy hasonló minőségű áruból 50 font fek­
szik a vámháznál, csuk tessék átvenni, N. ur 
egészen meg volt rémülve s határozottan 
vonakodott átvenni a döglött legyeket. Erre 
M. ur beperelte. De hogyan szedte össze M. 
ur azt a tömérdek legyet P Csak nem vadá­
szott rá? Dehogy. Hozatta Amerikából, a 
hol a szántott légy rendes kereskedelmi czikk. 
A furcsa tartalmú zsák meglehetős csodál­
kozást gerjesztett a dortmándi vámháznál. 
Eleinte nem is tudták, hogy milyen kategó­
riába sorozzák, végre abban állapodtak meg, 
hogy mint »apró szárnyasokat* fogják meg- 
vámolni, természetesen nem darabszámra.

— Ä chicagói nagy kerék. A 
párisi kiállítás Eiffel tornya oly sikereket 
ért el, hogy a chicagóiak eleinte szintén még 
egy magasabb tornyot akartak építeni. L 
tornyot azonban elejtették, minthogy az ere­
detiségek terén méltán első helyen álló yan- 
keeknek derogált az, hogy ők a francziákat 
utánozzák. így történt azután, hogy chica­
gói kiállítás, mely méreteiben a párisit mesz- 
8Z9 felülmúlja, nélkülözi azt a vonzó erőt, 
melyet a párisi kiállítás az Eiffel-toronyban 
bírt. Mindazáltal van az amerikai kiállítás­
ban egy nehány nagyszerű és bámulatot ger­
jesztő alkotmány, melyek igazán lekötik a 
a szemlélő figyelmét, ilyen ■ 'Wris György 
pittburgi mérnök által készített n agy kerék 
melyen 86 függő kocsi van, ezek mindeni- 
kébe 40 személy fér el, úgy, hogy a kerék 
egy fordulással 1440 utast visz 250 lábnyi 
magasságba, a honnan az egész kiállítási te­
rületre a legszebb kilátás nyílik. A nagy 
gép a legteljesebb sikerrel működik és me- 
chanismusa alkotója nagy zsenialitásáról tesz 
tanúságot. A kerék két egyeelő kerékből áll, 
melyeket 20 láb hosszú rudak tartanak ösz- 
S36. A központon lévő vastengely 32 hü­
velyk vastag és 45 láb hosszú. A 36 kocsi 
a kerék kerületén egyenlő távolságban van 
felfüggesztve. Minden kocsi 27 láb hosszú, 
13 láb széles és 9 láb magas és egy ajtóval 
ős öt ablakkal bír. Belsejében 40 forgatható 
szék van. Súlya 18 tonna és a 40 utassal 
három tonnával többet nyom. A kerék maga 
a kocsikkal és utasokkal együtt 1200 tonnát 
nyom, minélfogva az alapzatnak, melyen áll. 
rendkívül szilárdnak kell lennie. A tengelyt 
két hatalmas gúla alakú vastorony tartja. 
Méreteik alól 40—50 láb és a csúcson 6 
négyszög láb, magasságuk, 140 láb. Minden 
toronynak négy laba van, melyek mindegyike 
20 - 20 láb element alapzaton nyugszik. A 
kerekeket egy ezer lóerejü gőzgép hajtja, mely 
a kerék alatt négy lábnyi mélységben van 
elhelyezve. Az építési költségek körülbelől 
600,000 dollárra rúgtak.

— A beteg Carnot. A ,XIX. Siècle“ 
jelentése szerint Carnot köztársasági el­
nök még mindig beteg s bélobstrukczióban 
és súlyos emésztési zavarokban szenved. Az 
orvosok sérvtől tartanak. Hogy az elnököt 
minden megerőltetéstől megkíméljék, a mi­
nisztertanácsban nélküle tartanak ülést s a mi­
niszterek kedden Marlyba mennek.

— Pál levele a galátabeliek- 
nek. A brüt bibliatársaság a föld minden 
részébe küldi ügynökeit és hittérítőit, a kik 
szép diszkötésü bibliákat adnak el mesés ol­
csó áron. Ezek a hitbuzgó ügynökök nem­
csak Afrikának legsötétebb pogányáira tuk­
málják a szép külsejű szentirást, de rövid 
idő óta a mohamedánok nyakába is várják 
E napokban Konstantinápolyban is fordult 
meg ily ügynök éá"ott „Pál levele a galá- 
tabelieknek“ török nyelvre fordított kötetet 
kínált a konstantinápolyi muzulmánoknak. 
A török hatóságok ennek csakhamar neszét 
vették és az ügynököt legott dutyiba vetet­
ték, azután kérdőre vonták, hogy ki az a 
Pál, hol lakik az a Pál és miért irt az egy 
levelet a galátabelieknek. Mi köze Pálnak 
Galátához, Konstantinápoly városrészéhez ? 
A hüselő ügynök megesküdött török birái- 
nak, hogy Pal már régen meghalt. Megígér­
ték hát neki, hogy szabadon bocsátják, ha 
okmányokkal bizonyítja, hegy Pál soha nem 
foglalkozott politikával és hogy meg is 
halt

— The Gresham életblztősitó- 
társaság Londonban. Alább közöljük 
a Gresham életbztositó-társaság legújabb 
mérlegét. A 1 folyt év üzleti eredményéről 
szóló kimutatás fényes tanúságot tesz ez in­
tézet folyton emelkedő virágzásáról. Szigorú 
szolidság, a legnagyobb szabadelvüséggel, pá­
rosulva vezérlik ez intézetet üzleti működésé­
ben. E tényezők szerezték meg a Gresham- 
mr azt a rendkivüli bizalmat, melyben őt a 
bi.iositó közönség részesíti, ez a szabadelvű 
és szolid üzleti eljárás hódította meg részére 
a nagy közönséget és szerezte meg számára 
évek hosszú során át azt a közkedveltségei 
és népszerűséget, melynek ma örvend s a 
mely az intézetek sorában a legmagasabb 
polezra emeli. Egytől-egyig szabadelvű -felté­
telei közül ezúttal azon jelentékeny uj ha- 
tározmányát emeljük ki, melyszerint a bizto­
sított összeg haláleseteknél még azon esetben 
is minden levonás nélkül fizettetik ki a il­
letékes félnek, ha az elhalálozott öngyilkos­
ság, párbaj vagy bírói Ítélet folytán mult 
volt ki, egyetlen feltételül kötvén ki, hogy ily 
esetekben a biztosítás 13 hónapig érvényben 
volt légyen. Hasonló fontosságú továbbá a Gres­
ham azon legújabb határozmánya, mely sze­
rint valamennyi nála kötött biztosítás, ha a 
korbizonyitás megállapitatott és a dijak ren­
desen befizettetnek, tényleg a biztosítás nap­
jától kezdve megtámadhatian. Figyelemre­
méltó végre azon előny is melyet a Gresham 
az összes konkurens-intézetekkel szemben 
nyújt a biztosítottjainak az által, hogy má­
tól fogva oly kötvényekre, melyeknél a biz­
tosítás 15 éven alólirt tartamra köttetett, 
már két évi fennállás után kölcsönt ad, vagy 
a< ily kötvényeket hasonértekben visszavá­
sárolja. Azon állandó progresszió, mely a 
Gresham óriási fejlődésében évről-évre ész­
lelhető, biztos alapot nyújt arra nézve, hogy 
ezen intézet a jövőben is folytonos haladásra 
számíthat. Évi jelentése, mely az 1892. évi 
decsember 31-én befejezett 44-ik üzletévről 
szól és a részvényesek 1803, évi május 30-án 
tartott rendes közgyűlése elé terjesztetett, 
rendelkezésünkre állván, következő főpontjait 
közöljük. Az elmúlt időszak eredménye rend­
kívül kedvezőnek mondható. A lefolyt 18 
havi üzleti időszakban a társasághoz 15.206 
biztosítási ajánlatérkezett 125,732.050 frank­
ra, melyek közül elfogadtatott 13.091 darab 
102,636. 475 frank biztosítási összeggel, és 
erről a megfelelő számú kötvény ki is ál­
líttatott. A díjbevételek, levonva a visazbiz- 
tositásért fizetett összeget, 25,753.445 frank 
42 ctsra rúgtak, a miben a 3,744.277 frank 
19 cts-ot tevő első évi dijak bennfoglaltat­
nak. A kamatszámla mérlege 7,690.898 frank 
01 cts-ot tett ki, és a társaság jövedelmét 
a díjbevételekkel együtt 33,444. 343 frank 
43cts-ra emelte. A társaság az elmúlt évben 
12.908.048 frank 96 cts-ot utalványozott oly 
követelések alapján, melyek életbiztosítási 
kötvényekből eredtek ; lejárt kiházasitási és 
vegyes biztosításokra 2,801.455 frank 42 
cts-ot, kötvények visszavásárlására pedig a 
tizennvolez havi időszak alatt 1,909.171 frank 
57 ets-ot f zetett ki a társaság. A biztositási 
és járadékalapok 7,922.421 frank 77 cis-sal 
gyarapodtak. Az aktívák főösszege a lefolyt 
tizennyolez havi időszak végével 1802. évi 
deczember 31-én 125,205.150 frank 62 cts-ra 
emelkedett. Tőkebefektetések: 49.425 frank 
52 cts angol állami papitokban, 401,616 
frank 77 cts indiai és gyarmati kormányok 
értékeiben, 19,584.857 frank 40 cts idegen 
államok értékpapírjaiban, 853.396 frank 14 
ots.vasuti részvények, elsőbbségek és garan­
táltak, 61,191.868 frank 18 cts. a társaság 
ingatlanaiban (ezek között vannak a társaság 
budapesti és bécsi házai), 5,328.350 frank 
43 ets. jelzálogokban és 20,958.747 frank 
16 cts. különböző értékekben.

Közönség köréből.
A kolozsi sósfürdőn előforduló rendet­

lenségről az idén ismét panaszolnunk kell. 
Sajnáljuk, hogy a vagyonbiztonság nem áll 
a legjobb lábon és egy a tavalyihoz hasonló eset 
adta elő magát, melyszerint egy fürdöző ven­
dégnek gyémántgyűrűje megfoghatlan mó­
don eltűnt. Tegnap történt, hogy egyik ko­
lozsvári növendég fürdés előtt átadta éksze­
reit annak az asszonynak, a ki ott a fel­
ügyelettel van megbízva. Fürdés után azt ta­
pasztalta, hogy gyémántos gyűrűje hiány­
zik. Az asszonyt kérdőre vonták, de az azt 
erősítette, hogy a gyémántos gyűrű át 
se volt adva. Mikor aztán látta, hogy 
rendőrileg meg fogják motózni, a gyűrűt át­
dobta a fedélzeten, mely épen egy ott elsiető 
kereskedő lábai elé gurult. A rendőrkapitány, 
a ki — kissé lanyhán vette a dolgot, — azt 
a kijelentést tette, hogy ékszert nem kell 
fürdőre vinni. Ez elég jó indulatufigyelmez­
tetés, de a vendégekre még sem teljesen 
megnyugtató. A fürdő reputácziója érdekében 
erélyesebb eszközökhöz, czélszeiübb beren­
dezkedéshez kellene folyamodni, annál is in­
kább, mert ez az „eset* nem első eset.

Több fürdővendég.

KÖZGAZDASÁG.
Kimutatás.

Â „Székelyegyleti első takarékpénztár“ össze 
sitett forgalmi kimutatása 1893 január 1461 30>áig.

Bevétel: Készpénz 1898 január l>én 31,095 
frt 89 kr Betétek 1426 tételben 207 ,175 frt 92 kr 
Visszafizetett váltók es kötelezvények 2,269,678 frt 
22 kr. Befizetett kamatok 51,084 frt 41 kr Befizetett 
kezelési dijak 10,114 frt 86 kr. Befizetett késedelmi 
kamatok 612 fit 74 kr. Visszleszámitolt váltóiból 
757,600 frt. Sz.-keresztúri fiókintézettól, a főpénztár 
185,024 frt 69. Paradi irodától, főpénztár 199,416 

frt. Sz keresztúri fióknak, a főpénztártól vi.szl váltó 
kért 154,085 frt. Parajdi irodának, a főpénztártól át 
vett értékért 10,042 frt 30 kr. Parajdi irodának, a 
főpénztártól visszl1 váltókból 198,775 frt. Letétből 
40,297 frt 30 kr. Visszatartott betéti kamatadóból. 
2961 frt 95 kr. Nomtatványdijakból 687 frt 35 kr. 
Megtérített irodai költségből 134 frt 19 kr. Megtérj 
tett fizetési eléleg 199 frt 99 kr. Házbér és ingat 
lanok jövedelméből 576 frt. Ingatlanok eladásából 
8690 frt 60 kr. Osztr. magy. bank Giró számla 671 
frt 57 kr. Sz. Keresztúri fióknak a főpénztártól átvett 
értékeit 18,500 frt. Ügyvédi és perköltség előlegből 
525 frt. összesen 4142947 frt 98 kr.

Kiadás. Kifizetett betétek 911 tételben 151,546 f; 
86 kr. Kifizetett és tőkésített betéti kamatok 5s9,68 
frt 51 kr. Leszámítolt váltók és kötelezvények 2,455.73. 
frt 07 kr. Visszleszámitolt váltok 688,314 frt Visr 
leszámítolt váltók kamatai 6961 frt 68 kr Sz,keresztúri 
fiókintézetnek a főpénztár 172,585 frt Parajdi irodának 
a főpénztár 208,817 frt 30 kr Sz.-keresztúri fiók, a 
pénztárnak átadott értékért 27,984 frt 69 kr Sz.ke 
reszturi fiók, a főpénztárnak viszi váltókér 194,415 
frt Parajdi iroda, a főpénztárnak átadott értékért 
5000 frt. Parajdi iroda, a főpénztárnak viszi váltókért 
194 415 frt. Rendes fizetésekért 5,981 frt 32 kr. Iro­
dai költségekért 1899 frt 48 kr. Napi dijakért 1020 
irt 59 kr Jövedelmi-pótadó és illetékért 1189 frt 
88 kr. Betéti kamatadóért 1180 frt 55 kr. Ingatlanok 
vásárlásáért 4340 frt 50 kr. Tisztviselők nyugdíjalap 
jáért 222 frt 85 kr Kifizetett osztalékért 7720 frt. 
Jótékony őzéiért 450 frt Letétekért 39,908 frt 27 kr. 
Osztr. magy bank Giró számláért 586 frt 13 kr. Kész 
pénz 1893 Juuius 80ián 80,412 frt 89 kr. Összesen 
4,142,947 frt 98 kJ.

Székely Udvarhely, 1893 jnnina hó 80>án.

UGRÓN GABOR, 
ig. elnök.

BARTHA KÁROLY, PÁL ADOLF,
pénztárnok. könyvvezető.

LEGÚJABB.
(Az Ellenzék eredeti táviratai )

Nagyszebeni oláh gyűlés.
(Saját tudósitónk távirata.)Nagyszeben, jul. 25.

Az oláh gyűlést tagnap esíe 7 órakor 
zárták be.

A gyűlésen a túlzók erőszakos­
kodása győzött a mérsékelt elemekkel 
szemben.

A mérsékelt elemek teljes vereséget 
szenvedtek.

A gyűlés határozatiig kimondotta a 
memorandum helyességét (! ! !)

Sajnálkozását fejezi ki az oláh 
sajtó pörök miatt.

A gyülekezési jog korlátozásai 
ellen határozottan és erélyesen tilta­
kozik.

Tiltakozik továbbá az egyházpoli­
tikai reformok ellen.

Elhatározza, hogy szövetkezni fog 
a magyarság ellenében a magyarországi 
idegen nemzetiségekkel.

Gyűlés után a tagok Ráczot, a hős el­
nököt lakásáig kísérték.

Az elnök lakása előtt Berinde György 
tribun intézett hozzá beszédet.

A város az oláh gyülésezés alkalmából 
az éjjel a körülményekhez képest elég csen­
des volt. Csupán a berúgott oláhok kurjon- 
gása , sze- treászkája, zavarta közbe-közbe 
az éj csendjét.

Udvarhely megy® főispánja.Budapest, julius 25.
A Magyar Hírlap szerint Udvarhely­

megye főispánjának Szentkereszty Zsigmond 
báró, kolozsvári kir. törvényszéki elnök lett 
kiszemelve.

A király útja német ajkú 
iakósok között.Budapest, julius 26.

Általános feltflnéit kelt, hogy ő Fel­
sége a német császárral és a szász királylyal 
elmegy Kőszegre, Baranyába, Albrecht fő- 
herczeg birtokaira, elmegy a Vaskapuhoz sőt 
Visegrádra, tehát csupa német nyelvű 
vidékekre.

De Budapestre nem viszi vendégeit ál­
lítólag asért, mert nincsen magyar ud­
vartartása.

Uralkodik részvéte.Budapest, julius 25.
Bauer özvegyénél Ferencz József király 

megjelent és részvétét nyilvánította.
ö Felsége a temetésen is jelen lesz.
Ferdinand fejedelem szintén részvétét 

fejezte ki táviratilag az özvegynek, férje el­
hunyta felett,

Felelős szerkesztő :

BARTHA HIEXÓSL
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonoa :

^AGYARA MIHÄEY»



1189—1893. e68- t8“3’
krjzöl szám.

Árverési hirdetmény.
Sz. 83,501—1893. 665 (2-2)

tanácsi szám.

Kolozsvári Polgári Lövész-Egyesület közgyűlése.A kolozsvári Polgári Lövész-Egyesület 1893. évi Julius hó 16-ára kitűzött közgyűlése hivatalos akadály miatt nem lévén megtartható, van szerencsénk az egyesület részvényeseit Kolozs­várit, a városház nagytermében 1893. évi Augusztus hé 
6'án (Vasárn»p) délelőtt 1O órakor tartandó

le <5 z g 5T îi 1 é s r e ismételten azzal a figyelmeztetéssel meghívni, hogy a közgyűlé­sen csak az a részvényes jelenhet meg és gyakorolhatja jogait, a ki részvényeit a közgyűlés megkezdése előtt az elnökségnél le­tette; és hogy a közgyűlés a kitűzött napon és hogy határozatai, tekintet nélkül a megjelenendő tagok számára, az alapszabályok értelmében jogérvényeseknek fognak tekintetni.A közgyűlés tárgya: az egyesület jövő sorsa fölötti határo­zat, esetleg pedig az újjá alakulás.
Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 1893. évi Julius hó 18-án tar­

tott üléséből.
I^osoucsi János s. k,

b. polgármester.

Sz. 31—1893. 660.(8-3)

Az „Erdélyrészi Nőipar - egylet“ által fenntartott kolozsvári nŐipar-iskolánál egy mimka-tanitÉnÖi állás üresedésbe jővén, — felhivatnak mindazok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy pá- r lyázati folyamodványukat, melyhez keresztlevelük, munka-mesternői oklevelük, gyakorlati képességük igazolását tanúsító munkáik és a mennyiben alkalmazásban vannak, elöljáróságuk által eddigi ta­nítási eredményűket kitüntető igazolvány csatolandó, legkésőbb 
1893. évi augusztus hő 15-éig választmányi alelnök: László Józsefnéhez Kolozsvárt!., adják be.Ezen állás évi 500 forint fizetés, ötödéves korpótlékkal van javadalmazva és heti 28 órai tanítási kötelezettséggel jár.Pályázók felhivatnak, hogy különösen a fehérnemű-szabás, varrás és gép-varrásbóli különös jártasságukat igazolják.Kolozsvárt!, 1893. julius hó 19-én.Erdélyrészi Nő ipar egylet:

Br. Wesselényi Istvőnné, Polez Bezső,
elnök. titkár.

Árlejtési hirdetmény.A maros-vásárhelyi ev. ref. agyház a Maros csatornás levő avult mümalom helyébe egy henger-mümalmot szándékolván épí­teni : az épület helyreállítására (kőműves, ács, asztalos és bádog­munkákra) ezennel árlejtést hirdetAz árlejtés f. évi augusztus hé 5 é» d. u 4 órakor az egy; ház Bzentgyörgy-stczaí leányiskolái helyiségében fog megtartani.Az öt pecséttel lezárt és a vállalati összeg 5c|b-át készpénz­ben vagy értékképes papírban magában foglald Írásbeli ajánlatok ugyanazon napon dőli 12 óráig Gombás Jóbsbí kebli gond­nokhoz nyújtandók be.A műszaki tervek és feltételek Dósa László kir. mérnök urnái tekinthetők meg.Költségvetési ár: 14,915 frt 04 kr.

A maros-vásárhelyi ev. ref. egyház kebli tanácsának 1893. évi julius hó 22-én tartott üléséből.
Nagy Samu,

666. (1—4) fögondnok.

JTÍ..H I——.. ■m..» ■ - Nyom • t-oH Mațvary Mihály kónwnycíaidáiáb%a Kolo?«v£rtt, bedközáu-uteza 38.

Árverési hirdetmény.A nagy-enyedi ev. ref. Bethleu-főiskola elöljáróságának 179 —1893. számú határozata éa az érd. ev. ref. Egyházkerület Igazgató tanácsának 1809—1898. számú jóváhagyása alapján, a Bjthlen-főiskola tulajdonát képező, a Muzs’.na-Felenyed-nagy- enyedi malomárok által táplált négy 3—3 kÖVÜ HsxtelŐ malom és p&díg:1 ) À mușinai határon levő a. n. »Szitás malom.“2 ) A felenyedi határon levő u. n. „Mart alatti“ v*gy „Pa- pirmalom.“3 .) Felenyed községében levő u. n. „Papirmalom“ ős4 .) Nagy-Enyed város határán levő u. n. „Cseremalom“ a malomárokkal, muzsinai nagy gáttal, a felenyedi vizátvezetővel, szóval az összes jogokkal, de kötelezettségekkel együtt is, folyő crí Augusztus hó Â3»ân d. e. 30 órakor Nagy-Enye- den, a főiskola jog- és jószágigazgatósági irodájában megtartandó nyilvános árverésen örök áron el fog adatni.Kikiáltási ár: 30,000 forint.Az árverési feltételek a jószágigazgatósági irodában megte­kinthetők. Az árverés napjáig zárt ajánlatok is elfogadtatnak, me­lyekhez azonban a 10°|o bánatpénz is csatolandó.Nagy-Enyaden, 1893. julius hó 22-én.
662 (1—8) A Bethien-főlskola Jég- és jószáglgazgatósága.

I
A kolozsvári téglagyár rész­

vénytársulat
1893. óvl Julius hó 24-óre kihirdetett közgyűlését a meg­felelő számú részvényes tagok hiányában megtartatni nam lehetvén, ezennel

ÚJABB KÖZGYŰLÉST
hívunk össze

f. évi Augustus hó Ä-Au d. u. 4 órára 
a kolozsvári hitelbank helyiségébe,

W azon megjegyzéssel, hogy az alapszabályok 9. g-a értei* M méhen ezen közgyűlés határozni fog a kitűzött tárgyak S felett, tekintet nélkül a megjelent részvényesek számára.

Kolozsvárt, 1893. julius 25. Az igazgatóság.

ta 2.
8.

TÁRGY80R0ZAT:
Az igazgatóság jelentése az 1892-iki flzletévről, á vagyonmér­
leg, a veszteség- és nyeremény-számla előterjesztése.
A felügyelő-bizottságnak ezekre vonatkozó jelentése.
Határozat az igazgatóság előterjesztése felett.

4. Választáiok. g

Figyelmeztetés ! A közgyűlésen az alapszabályai 8. 5-» 
értelmében esak azon részvényes vehet resst, illetőleg szólhat és 
Bzávtzhat, a ki a közgyűlést megelőző napig legalább egy rész-ft.

vényt letátemáuyezett. 667. (1—1)

EL6PATAH GYÓGYFÜRDŐN, -Wmelynek több kiállításon kitüntetett gyógyvizei Európa leghíresebb bálneologusai által az eddig elismert égvényes vasas savanyuvizek legelsőjének jelentetett ki,
az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart.

Fardőorvos: Dr. HACíY KÁIiMÁH.

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bi­zonyultak be biztos hatáauaknak : a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s a túlságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor és bélzsábában, altesti vér­bőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkór és kedélykórban, máj- és lépdaganatokban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, a pozsgerj s váltó- lázakból származott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen alapuló hószám zavarokban, s különösen vérszegény ségi álla­potokban, a vesék és húgyhólyag hurutos bántalmaiban, kez­dődő bugy- és fövény kő-lerakodás s hugykő képződéseknél, a méh idült tömüléseinél, dagainá), fehéríolyás s rendetlen ha- vadzásnál, a nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, kösz- vény és csúzbajokban.Az ásványvíz használatával kapcsolatosan újonnan be­rendezett meleg és hideg ásványvix-fürdők, friss ■ kecsketej savó, hidegvíz-gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére.

Csik-Szt.-Márton és Csik-Csekefalva községek részéről ezen­nel közhírré tétetik, miszerint a nagyméltóságu földmivelésügyi Ministeriumnak f. évi 237. számit magas rendeletével felső Tölgyes II. rész határában az Ur és Csobányos vizek között fekvő erdő­részében engedélyezett 3165.12 kát. hold nagyságú karamterüle- ten a 20 cm. alsó átmérőn felül található összes famennyiség, még pedig mintegy 322,000 m3 fenyő haszoufa és 217,000 m 3 bükk hasábfa folyó évi Augusztus hó 27-én nyilvános árverésen el fog adatni. — Kikiáltási ár 149,000 forint, melynek 10ö 0-ka az árverezni hajlandók által mint bánatpénz leteendő; írásbeli ajánlatok a szóbeli árverés megkezdéséig ezen bánatpénz­zel ellátva, elfogadtatnak, melyekben azonban határozottan kife­jezendő, hogy az árverező az általa ismert árverezési feltételeknek aláveti magát.Miről árverezők oly megjegyzéssel értesittetnek, hogy az ár­verezési feltételek úgy a két község körjegyzőjének irodájában Csík- Csekefalván, valamint a csik-szeredai m. kir. erdőhivatalnál a hi­vatalos órákban betekinthetők.Csik-Szt.-Márton, 1893 julius hó 8-án.
A két község elöljárósága.

Albert Máté s. k., Sándor Izsák s. k,
községi bíró. körjegyző.

Koncsag István s. k.,
községi birő.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására a « hozni, miszerint itt helyben kitiné minőségű borokkal nagy X 

; borpiaciét | j rendeztem be és belközép-utcza 31. szám alatti g t üzletemben (Korbniy-ház, a volt posta-épü- g 
I let), továbbá augusztus hó 15-től kezdve Hagy- 

hid-ntezában a Széky-palotában nagyban és ki-) csínyben a következő jó és tiszta borok kaphatók: ÄAsztali I.. IL oszt, n 1Rizling..................................................................Bakator..................................................................Muskotály...........................................................Szomorodni Tolcsvai....................................Vörösbor I. oszt. .............................................» Egri...................................................Tolcsvai asszubor kitűnő minőségű .
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Kívánságra házhoz szállittatik. — Az árakban 
a fogyasztási adó benne foglaltatik.Midőn a n. é. közönség becses rendeléseit kérem, a borok tiszta és pontos kiszolgálásáért felelősséget vállalok, maradok a n. é. közönség

650. (8-8)

alázatos szolgája: 
Káhán Náthán Samu, 

a fogy, és Italadók bérltje.

Van gyógytar, távírda, posta. 600 szoba áll a közönség ren­delkezésére, napi ár 50 krtól fennebb, melyek az igazgatóságtól bé elhetők ki. Az éttermekben nagyon jutányosán étkezhetni. — Szórakozásul vannak : parkok, erdei sétányok, olvasó-, zongora- és társalgó-termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, bálok s kirándulások, úgyszintén egy első rangú czigány-zenekar.Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellétt ingyen lakás­ban és gyógydijmentességbsn részesülnekA bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vas­útállomáson szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Élő­patakra magán- és társaskocsik szállítják a gyógy vendégeket ; társaskocsin, ha csak egy személy jelentkezik: 2 frt; két vagy több utas személyenkint I frt 30 kr; külön kocsi egy család részére 3 frt szabad kézi podgyászszal ; ellenben a vasúton feladott podgyászért 50 klgrig30kr., azon felül 50 kr. fizetendő.
Minden megkeresésére utasítást és felvilágosítást készséggel ad
Élőpatak, 1893. évi május hó 15-én. ■

493. (15-20) A fürdő-lgaxgatőség. dt


